3AKOH

O NOTBPBVBAHY YITOBOPA O 3AJMY (NMPOJEKAT
COJIAPHO-TEPMAJIHE EJIEKTPAHE Y HOBOM
CALY) USMEBRY PENMYBIIMKE CPBUJE U
EBPOICKE BAHKE 3A OBHOBY /1 PA3BOJ

YnaH 1.

Motephyje ce YroBop o 3ajmy (pojekaT conapHo-TepmarnHe ernekTpaHe y
Hosom Caagy) namehy Penybnuke Cpbuje n EBponcke 6aHke 3a 0GHOBY M pasBoj,
Koju je notnucaH 27. geuembpa 2024. rognHe, y opurmHany Ha eHrrneckoMm jesuky.

YnaH 2.

Tekct YroBopa o 3ajmy (pojekaT conapHo-TepmarnHe enektpaHe y Hosom
Capy) unamehy Penybnuke Cpbuje n EBporicke 6aHke 3a obHOBY W pasBoj, Yy
OpurMHany Ha eHrneckoMm je3vky 1 NpeBody Ha CPNCKM je3uk rnacu:
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LOAN AGREEMENT

AGREEMENT dated 27 December 2024 between THE REPUBLIC OF SERBIA
(the “Borrower’) and EUROPEAN BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT (the “Bank”).

PREAMBLE

(A) WHEREAS, the Bank has been established to provide financing for specific
projects to foster the transition towards open market-oriented economies and to
promote private and entrepreneurial initiative in certain countries committed to and
applying the principles of multiparty democracy, pluralism and market economics;

(B) WHEREAS, the Borrower intends to implement the project described in
Schedule 1 (Description of the Project) which is designed to assist in financing the
construction of a large-scale solar-thermal plant in Novi Sad with solar collector
fields, a seasonal heat storage, heat pump and an e-Boiler (the “Project”);

(C) WHEREAS, the Project will be carried out by JKP “Novosadska Toplana” Novi
Sad, the district heating company of Novi Sad (the “Project Entity”) and wholly
owned by the City of Novi Sad (the “City”) with the assistance from the Borrower
acting through the Ministry of Mining and Energy in accordance with the terms of a
project agreement to be entered into between the Bank, the Borrower represented by
the Ministry of Mining and Energy, and the Project Entity on the date about the date
hereof (the “Project Agreement” and as defined in the Standard Terms and
Conditions);

(D) WHEREAS, the Borrower has requested assistance from the Bank in financing
part of the Project;

(E) WHEREAS the Project is part of the Green Cities Framework 3 Window 2
(“Green Cities Framework”) and is included the Green City Action Plan ("GCAP”)
being developed by the City. Through the GCAP, the City identified, and is currently
prioritising, its most pressing environmental challenges with targeted investments
and policy actions to address them;

(F) WHEREAS the Borrower (represented by the Ministry of Finance) wishes to
borrow, and EBRD wishes to lend up to one hundred and five million Euros (EUR
105,000,000) subject to the terms and conditions set forth or referred to in this
Agreement and the Project Agreement. The Borrower retains the right to borrow less,
following the approval decision of the investment grant by the WBIF;

(H) WHEREAS, subject to approval, the Bank also wishes to make available to the
Borrower an investment grant provided by the European Union (“EU”) through the
Western Balkans Investment Framework (“WBIF”) in the amount of up to 20% of the
total project cost pursuant to a grant agreement to be entered into between the WBIF
and the Borrower (the “WBIF Investment Grant Agreement"); and

() WHEREAS, the Borrower acting through the Ministry of Mining and Energy, the
Project Entity and the City shall enter into a trilateral agreement on or around the
date of this agreement for the purposes of defining responsibilities related to the
Project (a "Project Support Agreement").



NOW, THEREFORE, the parties hereby agree as follows:

ARTICLE | - STANDARD TERMS AND CONDITIONS; DEFINITIONS
Section 1.01. Incorporation of Standard Terms and Conditions

All of the provisions of the Bank's Standard Terms and Conditions dated 5
November 2021 are hereby incorporated into and made applicable to this Agreement
with the same force and effect as if they were fully set forth herein (the “Standard
Terms and Conditions”).

Section 1.02. Definitions

Wherever used in this Agreement (including the Preamble and Schedules),
unless stated otherwise or the context otherwise requires, the terms defined in the
Preamble have the respective meanings given to them therein, the terms defined in
the Standard Terms and Conditions have the respective meanings given to them
therein and the following terms have the following meanings:

“Borrower's Authorised
Representative” means the Minister of Finance of the Borrower.

“Enforcement Policy and

Procedures” means the Bank’s Enforcement Policy and Procedures
dated 4 October 2017.

“Environmental and

Social Action Plan” means the plan of environmental and social mitigation
and improvement measures specifying environmental
and social performance criteria, standards, policies,
procedures, practices, capital investments and
implementation schedules, including measures to
achieve and maintain compliance with EBRD
Performance Requirements 1-8 and 10 dated April 2019
to be agreed between the Bank, the Borrower,
represented by MoME and the Project Entity prior to the
signing of the Agreement; and which once agreed may
be amended only with the prior written consent of the
Bank.

“Fiscal Year” means the Borrower's fiscal year commencing on 1
January of each year.

“Loan” means, collectively, the Tranche 1 Loan and the
Tranche 2 Loan, each referred to in Section 2.01 or, as
the context may require, the principal amount thereof
from time to time outstanding.



“Margin” means in relation to each of the Tranche 1 Loan and the
Tranche 2 Loan, one per cent (1%) per annum.

“‘MoME” means the Ministry of Mining and Energy of the
Borrower.
“‘PIU" means the project implementation unit, including the

team of professional and support staff with the
necessary administrative powers as well as physical
and financial resources necessary to implement the
Project.

“Tranche 1 Loan” means the Tranche 1 Loan referred to in Section
2.01(a), or as the context may otherwise require, the
principal amount thereof outstanding from time to time.

“Trance 2 Loan” means the amount referred to in Section 2.01(b), or as
the context may otherwise require, the principal amount
therefore outstanding from time to time.

“Tranche 2 Availability

Date” means the date as of which the Tranche 2 Loan has
become committed and available for Drawdowns as
notified by the Bank to the Borrower

Section 1.03. Interpretation

In this Agreement, a reference to a specified Article, Section or Schedule
shall, except where stated otherwise in this Agreement, be construed as a reference
to that specified Article or Section of, or Schedule to, this Agreement.

ARTICLE Il - PRINCIPAL TERMS OF THE LOAN
Section 2.01. Amount and Currency

The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions set
forth or referred to in this Agreement, the amount of up to EUR 105,000,000 (one
hundred and five million Euro) which consists of:

(@) the Tranche 1 Loan of EUR 85,000,000 (eighty-five million Euros) (the
“Tranche 1 Loan”).

(b) the Tranche 2 Loan of EUR 20,000,000 (twenty million Euros) (the “Tranche 2
Loan”).



Section 2.02. Other Financial Terms of the Loan

(@) The Minimum Drawdown Amount shall be EUR 1,500,000.

(b)  The Minimum Prepayment Amount shall be EUR 1,000,000.

(c) The Minimum Cancellation Amount shall be EUR 1,000,000.

(d) The Interest Payment Dates shall be 15 April and 15 October of each year.

(e) (1) The Borrower shall repay the Tranche 1 Loan in 22 equal (or as nearly
equal as possible) semi-annual instalments on 15 April and 15 October of each
year, with the first Loan Repayment Date being 15 April 2029 and the last Loan
Repayment Date being 15 October 2039.

(2) Notwithstanding the foregoing, in the event that (i) the Borrower does not
draw down the entire Loan amount prior to the first Loan Repayment Date
specified in this Section 2.02(e), and (ii) the Bank extends the Last Availability
Date specified in Section 2.02(f) below to a date which falls after such first Loan
Repayment Date, then the amount of each drawdown made on or after the first
Loan Repayment Date shall be allocated for repayment in equal amounts to the
several Loan Repayment Dates which fall after the date of such drawdown (with
the Bank adjusting the amounts so allocated as necessary so as to achieve
whole numbers in each case). The Bank shall, from time to time, notify the
Borrower of such allocations.

()  Notwithstanding anything to the contrary, express or implied, in this Agreement,
the Tranche 2 Loan is uncommitted and accordingly the Bank shall have no
obligation to make any disbursements under the Tranche 2 Loan unless it, (1) has
received the Borrower’s request to make Tranche 2 committed on or before 31 March
2025 or such later date agreed in writing with Bank; (2) has evidence that the WBIF
Grant will not be provided by the EU to the Borrower and (3) shall have determined in
its sole and absolute discretion that it is prepared to make Tranche 2 Loan available
for disbursement and (4) shall have notified the Borrower of such positive
determination (if any).

(g) The Last Availability Date for the Tranche 1 Loan shall be the date of the fourth
anniversary of the date of this Agreement. and for the Tranche 2 Loan shall be the
date of the fourth anniversary of the Tranche 2 Loan Availability Date, or such later
date that the Bank may in its discretion establish and notify to the Borrower. If the
Available Amount, or any part thereof, is subject to a Fixed Interest Rate (in case if
the Borrower would exercise its right to elect to pay interest at a Fixed Interest rate
under Section 2.02(h) below), and the Bank postpones the Last Availability Date, the
Borrower shall promptly pay to the Bank such amount of Unwinding Costs as shall,
from time to time, be notified by the Bank in writing to the Borrower.

(h) The rate of the Commitment Charge shall be: 0.5% per annum on the
undisbursed amount of each of the Tranche 1 Loan and the Tranche 2 Loan. The
Commitment Charge shall accrue, on the Tranche 1 Loan, sixty (60) days after the
date of the Loan Agreement. The Commitment Charge shall accrue, on the Tranche
2 Loan sixty (60) days after the Tranche 2 Loan Availability Date. The Commitment
Charge shall be payable on the Available Amount of the Tranche 1 Loan and the
Tranche 2 Loan, respectively, on each Interest Payment Date (even though no
interest may be payable on such date) commencing, for the Tranche 1 Loan, on the
first Interest Payment Date following the Effective Date and for the Tranche 2 Loan,



on the first Interest Payment Date following sixty (60) days after the Tranche 2
Availability Date.

() The Loan may be subject to a Variable Interest Rate. Notwithstanding the
foregoing, the Borrower may, as an alternative to paying interest at a Variable
Interest Rate on all or any portion of the Loan then outstanding, elect to pay interest
at a Fixed Interest Rate on such portion of the Loan in accordance with Section
3.04(c) of the Standard Terms and Conditions.

()  The Borrower shall pay to the Bank the Front-end Commission equal to one per
cent (1 %) of the Tranche 1 Loan and the Tranche 2 Loan. The Bank shall, on behalf
of the Borrower, withdraw such amount from the Available Amount of the Tranche 1
Loan on the Effective Date, or within seven (7) days thereafter and from the Available
Amount of the Tranche 2 Loan on the Tranche 2 Availability Date, or within seven
days (thereafter) and pay to itself the amount of such front-end commission.

Section 2.03. Drawdowns

The Available Amount may be drawn down from time to time in accordance
with the provisions of Schedule 2 to finance (1) expenditures made (or, if the Bank so
agrees, to be made) in respect of the reasonable cost of goods, works and services
required for the Project and (2) the Front-end Commission.

ARTICLE Ill - EXECUTION OF THE PROJECT

Section 3.01. Other Affirmative Project Covenants

In addition to the general undertakings set forth in Articles IV and V of the
Standard Terms and Conditions, the Borrower acting through MoME shall, unless the
Bank otherwise agrees:

(@) make available to the Project Entity, pursuant to an agreement in form and
substance satisfactory to the Bank, the proceeds of the Loan on terms and conditions
acceptable to the Bank;

(b) cause all goods, works and services financed out of the proceeds of the Loan
to be used exclusively for the purposes of the Project;

(c) delegate to the Project Entity the day-to-day management of the Project,
including, but not limited to, the consolidated financial and procurement
management;

(d) perform all its obligations under the Project Agreement;

(e) cause the Project Entity to fulfil all of its obligations under the Project
Agreement;

(f)  provide or cause to be provided, when requested, all governmental licenses,
approvals or consents required by the Project Entity for the Project, and for carrying
out their businesses, including all approvals and licenses necessary to ensure that
the Project Entity are granted rights of way and other land use rights necessary for
carrying out the Project;



() exempt from VAT and custom duties, all goods, works and services procured
by the Borrower, acting through the MoME, or the Project Entity, for the Project and
financed from the proceeds of the Loan;

(h) take all actions necessary to provide adequate funds for the completion of the
Project;

()  ensure the implementation of the Environmental and Social Action Plan, and
compliance with the EBRD’s Environmental and Social Policy by the Project Entity;

() ensure that the Project Entity has adequate resources and suitably qualified
personnel during the implementation of the Project as well as after the completion of
the Project; and

(k) transfer the assets to be financed from the proceeds of the Loan and
Investment Grants to Project Entity as applicable.

ARTICLE IV - SUSPENSION; ACCELERATION

Section 4.01. Suspension

The following are specified for purposes of Section 7.01(a)(xvii) (Suspension)
of the Standard Terms and Conditions:

(@) the legislative and regulatory framework applicable to the energy sector in the
territory of the Borrower shall have been amended, suspended, abrogated, repealed
or waived in a manner other than as approved by the Bank in writing;

(b) the Statute of the Project Entity shall have been amended, suspended,
abrogated, repealed or waived;

(c) the Project Entity shall have failed to perform any of its obligations under the
Project Agreement; or

(d) the ownership of the Project Entity is transferred to any other party than the
City, unless the Bank has given its prior written approval to such transfer.

Section 4.02. Acceleration of Maturity

The following are specified for purposes of Section 7.06(f) (Events of
Acceleration) of the Standard Terms and Conditions: any of the events specified
under Section 4.01(a)-(d) (Suspension) above shall have occurred and continues
without remedy for thirty (30) days after the notice thereof has been given by the
Bank to the Borrower.

ARTICLE V - EFFECTIVENESS
Section 5.01. Conditions Precedent to Effectiveness
The following are specified for purposes of Section 9.02(c) of the Standard

Terms and Conditions as additional conditions to the effectiveness of this Agreement
and the Project Agreement:
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(a) ratification of the Loan Agreement by the Parliament of the Republic of Serbia;

(b) the Project Agreement, in form and substance satisfactory to the Bank, has
been executed and delivered and all conditions precedents to its effectiveness,
except only the effectiveness of the Loan Agreement, have been fulfilled;

(c) legal opinion in form and substance acceptable to the Bank from the Ministry of
Justice confirming that the Loan Agreement has been duly authorised by the
Borrower and constitutes a valid and legally binding obligation of the Borrower
enforceable in accordance with its terms;

(d) legal opinion in form and substance acceptable to the Bank from the head of
the legal department of the Project Entity confirming that the Project Agreement has
been duly authorised by the Project Entity and constitute valid and legally binding
obligations of the Project Entity enforceable in accordance with its term; and

(e) (if applicable), the execution and delivery of the WBIF Investment Grant
Agreement signed by the Borrower, acting through MoME which has been duly
authorised or ratified by all necessary governmental and corporate action.

Section 5.02 Condition Precedent to Drawdown

The following are specified for purposes of Section 9.02(c) of the Standard Terms
and Conditions as additional conditions to the drawdown under this Agreement:

(@) the Project Support Agreement, in form and substance satisfactory to the Bank,
has been executed and delivered to the Bank;

(b) a Project Implementation Unit has been established by the MoME and the
Project Entity with adequate resources and suitably qualified personnel, in form and
substance satisfactory to the Bank, and is operational; and

(c) appointment of qualified consultants to support the Project Implementation Unit
(in implementing the Project, including procurement, supervision of work, project
management and reporting, financed out of WBIF grant funds, with engagement
terms that are approved of by the Bank) have been appointed and mobilised to start
their assignment, and are acceptable to Bank.

Section 5.03. Legal Opinions

(@) For purposes of Section 9.03(a) of the Standard Terms and Conditions the
opinion or opinions of counsel shall be given on behalf of the Borrower by the
Minister of Justice.

(b) For purposes of Section 9.03(c) of the Standard Terms and Conditions the
opinion or opinions of counsel shall be given on behalf of the Project Entity by the
head of the legal department of the Project Entity.

Section 5.04. Termination for Failure to Become Effective

The date 180 days after the date of this Agreement is specified for purposes
of Section 9.04 of the Standard Terms and Conditions.
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ARTICLE VI - MISCELLANEOUS

Section 6.01. Notices

The following addresses are specified for purposes of Section 10.01 of the Standard
Terms and Conditions:

For the Borrower:

The Republic of Serbia
Ministry of Finance
Kneza Milosa 20
11000 Belgrade

Attention: Minister of Finance

Email: kabinet@mfin.gov.rs

For EBRD:

European Bank for Reconstruction and Development
5 Bank St

London, E14 4BG

United Kingdom

Attention: Banking Services

Email: BankingServices@ebrd.com
Telephone (for couriers): +44 20 7338 6000
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IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto, acting through their duly authorised
representatives, have caused this Agreement to be signed in 5 originals and
delivered at Belgrade, Serbia as of the day and year first above written.

THE REPUBLIC OF SERBIA

By:

Name: Sinia Mali
Title: First Deputy Prime Minister and Minister of Finance

EUROPEAN BANK
FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By:

Name: Matteo Colangeli
Title: Director, Regional Head of Western Balkans
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IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto, acting through their duly authorised
representatives, have caused this Agreement to be signed in 5 originals and
delivered at Belgrade, Serbia as of the day and year first above written.

THE REPUBLIC OF SERBIA

By:

Name: Sinia Mali
Title: First Deputy Prime Minister and Minister of Finance

EUROPEAN BANK
FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By:

Name: Matteo Colangeli
Title: Director, Regional Head of Western Balkans
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SCHEDULE 1 - DESCRIPTION OF THE PROJECT

1. The purpose of the Project is to assist the Borrower with the construction of a
large-scale solar-thermal plant in Novi Sad with solar collector fields, a seasonal heat
storage, heat pump and an e-Boiler. The Project is part of the Green Cities
Framework 3 Window 2 and is included the GCAP being developed by the City. The
Project is envisaged to be co-financed with an investment grant to be provided by the
EU through the WBIF.

2. The Project consists of procurement of goods, works and services for the
construction of a large-scale solar-thermal plant in Novi Sad with solar collector
fields, a seasonal heat storage, heat pump and an e-Boiler.

3. The Project is expected to be completed by 31 December 2028.
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SCHEDULE 2 - CATEGORIES AND DRAWDOWNS

1. The table below sets forth the categories of items to be financed out of the
proceeds of the Loan the allocation of the amounts, and the percentage of
expenditures for items to be financed in each category. Subject to approval,
the Project is envisaged to be co-financed by an investment grant provided by
the EU through the WBIF in the amount of up to 20% of the total project cost.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 above, no drawdown shall be
made until the Loan becomes effective.

3. The Bank shall be entitled to draw down on behalf of the Borrower and pay to
itself, as and when due, the Front-end Commission.

Category

Amount of the Loan

Percentage of expenditures

(EUR) to be financed by EBRD
(1) Procurement of goods, 84,150,000 100% of the contract value
1 *
\t,r\gl;sr gggtser"'ces for (excluding VAT and custom
J duties)
(2) Front-end Commission 850,000 100%
Total Tranche 1 Loan: 85,000,000
(1) Procurement of goods, 19,800,000 100% of the contract value
\I;v;nc:_l;scfmd services for the (excluding VAT and custom
J duties)
(2) Front-end Commission 200,000 100%
Total Tranche 2 Loan: 20,000,000

* Including PIU support and Supervision in case WBIF funding is delayed or

unavailable.
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(OnepatunBHM 6poj 54524)

YroBoP O 3AJMY

(MpojekaT conapHo-TepmanHe enekrpaHe y Hoeom Cany)

n3mehny

PENYBJIUKE CPBUJE

EBPOINCKE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

Hatym 27. geuembap 2024. rognHe
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YroBop O 3AJMY

YIOBOP og 27. peuembpa 2024. roguHe wusmehy PENMYBJIIMKE CPBUJE
(y narbem Tekcty: ,3ajmonpumay”’) 1 EBPOIMNCKE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ
(y narbem Tekcty: ,baHka”).

NMPEAMBYIJA

(A) Y3UMAJYTRU Y OB3WUP ga je baHka ocHoBaHa ga o6e3bean cdmHaHcupare
nocebHnx npojekata koju Tpeba Aa NOACTAKHY TPaH3ULMjYy Ka OTBOPEHUM TPXKWULLIHO
OpuvjeHTUCaHUM npuBpegamMa W [a MpoMoBMLE nNpuBaTHY U Npeny3eTHUYKY
MHMUMjaTMBy Yy ogpeneHnM 3emrbama koje cy nocBeheHe npumeHu npuHUMna
BULLENapTHjcke AeMoKpaTuje, nnypannuaMma n TPXULLHE eKOHOMU|E;

() C OB3WUPOM OA 3ajmonpumay Hamepasa Aa crnposefe [pojekat onucaH y
Mpunory 1 (Onuc [lpojekma), Koju je oCcMULWIIbEH Aa MoMorHe y dmHaHcupary
n3rpagwe Benuke conapHo-tepmanHe enektpaHe y Hosom Capgy ca conapHum
KONEKTOPCKMM NoSbuMa, CE30HCKMM CKnaguiTeM TonnoTe, TONSI0OTHOM MyMMoMm U e-
koTnom (y garbem Ttekcty: ,[lpojekat’);

(4) BYAYRU OA he lMpojekat cnposogutn JKIM ,HoBocaacka TonnaHa”, Hosu
Cag, tonnaHa y Hosom Capy (y parmsem Ttekcty: ,lpojekTtHmM cy6jekart”’) u y
notnyHoMm BnacHuwtBy [paga Hosor Capa (y parbem Tekcty: ,pap”) y3 nomoh
3ajmonpumMua Koju noctyna npeko MuHucTapcTea pyaapcTBa U eHepreTuke y cknagy
ca ycrnoBuMma yroBopa O npojekTy Koju he 3akmbyunTtn baHka, 3ajmonpumal, kora
npeactaBba MuHMCTapcTBO pyaapcTBa v eHepreTuke u [pojekTHM cybjekaT Ha
AaTtym unun npubnwkHO UCTOr AaHa Kag v oBaj yroeop (y Aarbem TekcTy: ,YroBop O
NpojeKkTy” 1 kako je neduHMcaHo y CTaHaapAHMM ycrioBUMa nocnoBansa);

(A) UMAJYRU Y BUOY [OA je 3ajmonpumal, 3atpaxuo nomoh on baHke 3a
duHaHcupane gena lMNpojekTa;

(E) BYAYTHRMU QA je lNpojekat geo Tpeher Oksupa 3eneHun rpagosu lNposop 2 (y
Jarbem TekcTy: ,OKBUp 3a 3eneHe rpagoBe”) M YKibyyYeH je y AKUMOHM MnaH 3a
3eneHn rpag (y pamsem tekcty: ,GCAP”) koju passuja pag. Kpos GCAP, 'paa je
npenosHao W, TPEHYTHO [aje nNpuopuTeT, CBOje HajXUTHWje eKOmMoLlKe Mn3asoBe ca
UUrbaHMM MHBECTULMjaMa U NOMUTUYKMM Mepama 3a HhUXOBO peLlaBakbE;

(®) C OB3UPOM [OA 3ajmonpumal, (kora 3actyna MuHucTapctBo huHaHcuja)
Xenn aa nosajmu, a EBRD xenu ga no3sajmu go cto net munuoHa espa (105.000.000
€eBpa) Noj4 ycrnoBMmMa HaBeOEeHUM Y UIM KOju Ce OOHOCE Ha OBaj YroBOp U YroBop O
npojekTy. 3ajMonpumal, 3agpxasa nNpaBo Aa no3ajMv Makwu U3HOC, HaKoH OAMNyKe O
ono6pery MHBECTULMOHON rpaHTa Kpo3 MHBecTuumoHn okBup 3a 3anagHu bankaH
(WBIF);

(X) BYOYHRU OA, noag ycnosom ogobpera, baHka Takohe xenu aa 3ajmonpumuy
CTaBW Ha pacnonarake WHBECTULUMOHWU rpaHT Koju obesbefyje EBponcka yHuja (y
narmem Tekcty: ,EY”) kpo3 MHBecTMumoHn okeup 3a 3anagHu bankaH (y garbem
TekcTy: ,\WBIF”) y usHocy oo 20% oA yKynHuUX TpOLUKOBa MpOjeKkTa y ckrnagy ca
YyroBOPOM O rpaHTy Kkoju Tpeba ga ce 3akbyun uamehy WBIF n 3ajmonpumua (y
narbem Tekcty: ,WBIF YroBop 0 MHBECTULIMOHOM FpaHTy”); n
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(M) UMAJYHRU Y BUAY OA he 3ajmonpumad koju genyje npeko MuHuctapcTtea
pygdapctea u eHepretuke, [pojekTHn cybjekTt n [pag cknonuTyu TpunaTeparnHu
cropasym Ha uUnu oko JaTymMa OBOr yroBopa y CBpXy AeduHucarwa oaroBOPHOCTU Y
Be3n ca lNpojekToM (y garbem TeKCTY: ,YroBop o NpojeKTHOoj noapLuun’).

HA OCHOBY HABE[LEHOTI, yroBopHe cTpaHe cy ce gorosopune o cinegehem:

UYNAH | - CTAHOAPOHM YCINIOBU NOCNOBAWA; AE®UHULINJE
Opemak 1.01  YkrbyuuBawe CtaHAapAHMX ycrnoBa NocrioBawa

Cee oppenbe CraHgapaHux ycrnoBa nocrioBawa baHke og 5. HoBemGpa
2021. roanHe Ha 0OBaj HAYMH Cy YKIby4eHe N NpuUMeksyjy ce Ha OBaj YyroBop ca UCTUM
0ejCTBOM Kao Aa Cy y MOTNyHOCTU HaBedeHe y OBOM YroBopy (y AarbeM TEKCTY:
,CTaHAapAHM YCNOBMU NOCIOBawba”).

Opemvak 1.02. [OeduHuumje

"Ooe rog aa ce kopucte y oBoM yroeopy (ykrbydyjyhm MNpeambyny m Mpunore),
OCMM aKo Huje Apyrauvje HaBe4eHO WIM KOHTEKCT 3axTeBa Apyraduje, u3apasm
aedvHucanu y Npeambynu nmajy ogropapajyha 3Hadewa Koja cy UM Ty npunmcaHa,
n3pasn geduHncanm y CrtaHgapgHum ycrioBuMMa nocrioBaksa Mmajy ogrosapajyha
3Havena Koja Cy UM JaTa y buma, a HapegHu nspasu umajy cnegeha sHavemna:

,2OBrnawheHn npeacTaBHUK
3ajmonpumMua’” O3HavaBa MUHUCTpA duHaHchja
3ajmonpumua.

.[1ONUTUKa N Npoueaype n3splwewa”  o3Hadaeajy [llonutuky w1 npouenype
nsspwerwa baHke op 4. oktobpa 2017.
roauHe.

»+AKLUNOHW NNaH 3a KMBOTHY U

APYLWTBEHY cpeaunHy”
O3HayaBa nnaH Mepa 3a ybnaxasakwe WU
nobosblawe KUBOTHE U OpYLUTBEHE
cpeduHe Koju npeumsuMpa  Kputepujyme
YYMHKaA >XMBOTHE W APYLWTBEHE CpeavHe,
cTaHgapge, nonuTuke, npouegype, npakce,
KanutanHe uWHBeCTMUMje W  pacnopege
uMnnemeHTauuje, Yykrbydyjyhu mepe 3a
nocTnsamwe N ogpxaBawe ycknaheHocTu ca
EBRD 3axteBuma 3a msBpuwene 1-8 n 10
og anpuna 2019. roguHe koju he 6uTK
porosopeHn uamehny baxke, 3ajmonpumua,
Kora npegcrasrba MuHucTapcTBo
pygaapctBa u eHepretuke wu [lpojekTHor
cybjekta npe notnucuBawa YroBopa; U OHO
WTO je jeAHOM [OroBOPEHO, MOXe 6utn
N3MEeHEHO N JOMNYHEHO CaMO Y3 NPETXOOHM
nucaHu npuctaHak baHke.
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,PnckanHa roguHa” O3HayaBa (puckanHy roguHy 3ajmonpumMua
Koja nounmse 1. jaHyapa cBake roguHe.

»3ajam” O3HavaBa, 3ajegHo, TpaHwy 1 3ajma wu
TpaHwy 2 3ajma, o Kojux ce cBaka
nomunse y Ogerbky 2.01 unun, y 3aBUCHOCTH
on KOHTEKCTa, HMXOB NnoBpeMEHO
HeoTnnaheHn N3HOC rmaBHULE.

.MapruHa” 3Haun y ogHocy Ha cBaky o TpaHwe 1
3ajma n TpaHwe 2 3ajma, jegaH npoueHaT
(1%) roguwmse.

~-MPE” O3Ha4YaBa MwuHucTapcTBO pydapctBa WU
eHepreTuke 3ajmornpumua.

U’ O3HauaBa jeAuHULY 3a UMMIEMEeHTauunjy
npojekta, ykrbyyyjyhm TuM CTpydHOr W
nomMohHor ocobrba ca  HeonxogHUM
agMVHUCTPaTUBHMM oOBnawhewnma Kao u
PU3MYKMM U PUHAHCUjCKUM  pecypcuma
HeonxoaHMM 3a cnpoBohere MpojekTa.

»1paHwa 1 3ajma” 3Haum TpaHwy 1 3ajma HaBeaeHy y Ogerbky
2.01(a), wnu, y 3aBUCHOCTU OfF KOHTEKCTa,
noBpemMeHo HeoTnraheHn N3HOC rmaBHuULE.

»1paHwa 2 3ajma” 3Haum TpaHwy 1 3ajma HaBeaeHy y Ogerbky
2.01(6), vnn, y 3aBUCHOCTU O KOHTEKCTa,
noBpemMeHo HeoTnraheHn N3HOC rnmaBHuULE.

~aTyM pacnonoXxuBocTu

TpaHwe 2” O3HayaBa Aatym of kojer je TpaHwa 2
3ajma noctao obaBe3aH W AOCTynaH 3a
noenadewe, OHaKO Kako je  baHka
obasecTuna 3ajmonpumua

Opemak 1.03. Tymauemwe
Y oBom yroBopy, no3mBawe Ha ogpehenun YnaH, Ogerbak vunu Mpunor he ce,

OCMM ako je gpyradvje HaBedeHO Yy OBOM YroBopy, TymMaduTu Kao ynyhuBawe Ha
KOoHKpeTaH YnaH unu Ogerbak, unum MNpunor oBor yroesopa.

YJNAH Il - OCHOBHMU YCITIOBU 3AJMA
Opemsak 2.01. WU3HoOC u BanyTa
baHka je carnacHa ga 3ajmonpumuy, NO4 YyCNoBMMa HaBeLEHMM Y OBOM
YyroBOpY Wnu Ha Koje ce nosuBa y OBOM YroBopy, nosajMm msHoc go 105.000.000

eBpa (CTo NneT MUnIMoHa eBpa) Koju ce cacToju OA:

(a) TpaHwe 1 3ajma y usHocy og 85.000.000 eBpa (ocamaeceT NeT MUMMOHa
eBpa) (y Aaroem TekcTy: ,TpaHwa 1 3ajma”).
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(6) TpaHwe 2 3ajma y nsHocy og 20.000.000 epa (oBagecet MununoHa espa) (y
Jarbem TekcTy: ,TpaHwa 2 3ajma”).

Opemak 2.02. OcTtanu hMHaHCKjCKKN YCNOBM 3ajma

(a) MwuHumanHn MsHoc nosnavewa cpeactaea je 1.500.000 espa.

(6) MwuHumanHn NsHoc npeespemeHor nnahawa je 1.000.000 eBpa.

(u) MwuHumanHu N3Hoc koju ce moxe oTkasaTtu je 1.000.000 espa.

(a) HaTtymn nnahawa kamaTte cy 15. anpun n 15. okto6ap ceake roguHe.

(e) (1) 3ajmonpuman otnnahyje TpaHwy 1 3ajma y 22 jegHake (Mnu
npubNMKHO jegHake) nonyrognwke pate 15. anpuna n 15. oktoGpa cBake
roguHe, npu vyemy je npen Oatym otnnarte 3ajma 15. anpun 2029. roguHe, a
nocnegwun datym otnnarte 3ajma 15. oktobap 2039. roaunHe.

(2) bBes o063Mpa Ha NpeTx04HO HaeedeHo, y criyyajy aa (i) 3ajmonpumal He
nosy4ye Leo m3Hoc 3ajma npe npeor [datyma oTtnnaTte 3ajma HaBegeHor y
oBom Operbky 2.02(e), u (ii) baHka npogyxu HasBegeHwn Kpajiwbyn gatym
pacnonoxmnBocTn HaBegeH y Operbky 2.02(d) ncnog oo gatyma Koju naga
HakoH Tor npeor Jatyma oTtnnaTte 3ajMa, oHAa he M3HOC CBaKor MoBnayewa
cpefcTaBa M3BpLUEHOr Ha Wnu HakoH npeor [artyma otnnate 3ajma 6utu
pacrnopefeH 3a oTnnaTty y jeqHaknm U3HoCUMa Ha Hekonuko JaTyma otnnate
3ajma Koju nagajy HakoH gaTyma TakBor nosnadewa (C Tum wTto baHka
npunarofasa M3HOCE KOjuU Cy Tako pacnopeheHn no notpebu kako 6m ce
nobunu uenu 6pojeBn y cBakoMm cnyyajy). baHka he, noBpemeHo, obaBecTUTU
3ajmonpuMua o0 TakBoM pacnopehusamy.

(p) Bes o063npa Ha 6UNO wWTa CynpoOTHO, M3PUYUTO WUAN UMMULUTHO, ¥ OBOM
yroBopy, TpaHwa 2 3ajma Huje obaBe3Ha 1 cxogHo ToMme baHka Hehe nMaTn HUKakBy
obaBe3y aa u3spwmn 6UNo kakee mucnnarte y okBupy TpaHwe 2 3ajMa ocum ako, (1)
HWje Nnpumuna 3axtes 3ajMonpuMua Aa yumHu TpaHwy 2 obaBe3HoM Ha munu npe 31.
mMapTta 2025. rognHe nnn HeKor KacHujer gaTtyma JOroBOpeHor y nucaHoj oopmu ca
BaHkowm; (2) uma gokas ga EY Hehe o06e36eantn WBIF rpaHT 3ajmonpumuy 1 (3) he
Mo COMCTBEHOM W anconyTHOM Haxohewy yTBpAMTM Ada je cnpemaH ga TpaHwy 2
3ajma cTtaBu Ha pacrnonarawe 3a ucnnaty u (4) je obasectno 3ajMonprMLa O TakBOj
NO3UTUBHOj 0ANYyUM (aKo MOCTOjN).

(r) Kpajim gatym pacnonoxumeoctu 3a TpaHwy 1 3ajma 6uhe gatym yeTtBpTte
roguwHnLe gaHa OBOr yroBopa, a 3a TpaHwy 2 3ajma gatym 4eTBpTe rogviikumue
JdaTtyma pacrnonoxusocTtn TpaHLie 2 UM HeKu KacHuUju gatym Koju baHka moxe no
CBOM Haxohewy ga ytBpan u o Tome obaeectn 3ajmonpumua. Ako Pacnonoxusu
n3HOC nnu 6GUNo Koju weroB Aeo noanexe PUKCHOj KamaTHoj ctonu (y cnyyajy aa
3ajmonpumMal, UCKopucTM cBoje npaBo fa opabepe ga nnaha kamaty no (OUKCHO]
KamaTHOj ctonu y cknagy ca Operbkom 2.02(x) ucnop), a baHka ognoxu Kpajiu
aaTyMm pacnonoxusocTu, 3ajmonpumal, he ogmax ynnatutm baHum nsHoc TpollkoBa
nopaBHawa O 4emy he, noBpemeHo, baHka obaBecTutn 3ajmonpumMua y MUCaHO]

dopmu.

(x) Ctona HakHape 3a aHraxoBaHa cpeactBa usHocu: 0,5% roguvwmwe Ha
HencnnaheHn naHoc TpaHwe 1 3ajma n TpaHwe 2 3ajma. HakHaga 3a aHraxkoBaHa
cpeactea he ce obpaudyHaBaT, Ha TpaHwy 1 3ajma, wesgeceT (60) gaHa HaKOH
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Aatyma Yroeopa o 3ajMy. HakHaga 3a aHraxoBaHa cpeacTtBa he ce obpadvyHaBaTy,
Ha TpaHwy 2 3ajma, wesgecet (60) gaHa HakoH [JaTyma pacnonoXuBocTn TpaHwe
2. HakHaga 3a aHraxoBaHa cpeactBa he ce nnatmtm Ha Pacnonoxueu m3HOC
TpaHwe 1 3ajma u TpaHwe 2 3ajma, pecnekTMBHO, Ha cBaku [daTtym nnahawa
KamaTe (Wako Ha Taj gaTym MoOXOa He MOXe Ja ce nnaTM KamaTa) noyesBln, 3a
TpaHwy 1 3ajma, Ha npeu [JaTym nnahawa kamaTe HakoH [JaTyma cTynawba Ha cHary
n 3a TpaHwy 2 3ajma, Ha npeu [atym nnahawa kamate HakoH wesfecet (60) gaHa
HakoH [JaTyma pacnonoxumeoctu TpaHLle 2.

(n) Ha 3ajam ce moxe npumeHntn lNpomeHrbuBa kamaTHa ctona. bes o63umpa Ha
ropeHaBedeHo, 3ajMonpumal, MOXe, Kao anTepHaTtMBy nnahawy kamaTte no
[MpoMeHIbMBOj KAMATHOj CTONW Ha Leo nnn 6mno koju geo 3ajma Koju Huje oTnnahen,
ogabpatn ga nnaha kamaty no ®UKCHOj KamaTHOj CTONK Ha Taj Aeo 3ajma y cknagy
ca Ogerckom 3.04(y) CtaHgapaHMX ycnosa nocroBamba.

)] 3ajmonpumay, he nnatutm baHuM YNuMCHy MNpoOBU3KWjy Y WU3HOCY Of jegHor
npoueHTa (1%) TpaHwe 1 3ajma n TpaHwe 2 3ajma. baHka he, y ume 3ajmonpumua,
nosyhu TakaB n3Hoc u3 Pacnonoxmeor usHoca TpaHwe 1 3ajma Ha [JaTtym cTynawa
Ha cHary unum y poky og cefam (7) gaHa HakoH Tora u u3 Pacnonoxueor nsHoca
TpaHwe 2 3ajma Ha [JaTtym pacnonoxmBocTtu TpaHwe 2 UM y poKy o4 cegam gaHa
(HakoH Tora) n nnaTuTn cebn N3HOC TakeBe ynNUcHe NpoBuUsmje.

Opemvak 2.03. [lMoBnayewe cpeacraBa

PacnonoxveBn M3HOC MOXe Ce MNOBpPEMEHO MOBMAYUTM Yy cCkragy ca
ogpenbama [lpunora 2 3a ¢uHaHcupawe (1) TpowkoBa HacTanux (uUnu, ako ce
BaHka carnacu, 6ygyhux TpowkoBa) y Be3u ca pasymMHOM uLeHom pobe, pagoBa u
ycnyra notpebHum 3a lNpojekaT u (2) YnucHy npoBuanjy.

YJNAH lll - CMPOBOBHEHKE NPOJEKTA
Opemak 3.01. Octane acdompmaTtmneHe oapenbe lMNMpojekTa

Mopen onwTux obaBesa HaBedeHux y unaHosuma IV u V CraHgapaHux
ycrnosa nocrnosawa, 3ajMonpumad, koju noctyna npeko MPE he, ocum ako ce baHka
Jpyrauuje He carnacwu:

(a) CTaBMTU Ha pacnonarawe [pojekTHoM cybjekTy, y cknagy ca cnopasymoM y
dopmm 1 cagpxuvHu Koju je 3agoBorbaBajyhm 3a badky, cpegctBa 3ajma nog
yCrnoBuma 1 poKoBMMa NpuUxBaT/bUBMM 3a baHky;

(6) omoryhutu ga ce cBa gobpa, pagoBu M ycnyre Koju ce uHaHcupajy u3
cpefacTasa 3ajMa KopUcTe UCKIbYYMBO Y cBpxe [1pojekTa;

(1) npeHetn Ha [lpojekTHU cyBjekT cBakoAHEBHO YrnpaBrbawe [1pojekTom,
yKIbydyjyhu, anu He orpaHnyaBajyhm ce Ha, KOHCONMVMAOBAHO YrpaBrbahe
dunHaHcHjama n Habaskama;

(B) N3BpLUNTYK CBe CBOje obaBe3e 13 YroBopa O NpojekTy;

(e) omoryhutu ga lNpojekTHn cyBjeKkT u3BpLumM cBe cBoje obaBese npema Yrosopy
O NPOjeKTY;
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() o6e3beantn unu omoryhutn ga ce ob6es3bene, kaga ce TO 3axTeBa, CBe
BNagvHe nuueHue, odobpewa WNK carfnacHoCcTn Koje cy noTpebHe [1pojekTHOM
cy6jekty 3a pojekaTt n 3a obaBrbare CBOIr NocroBawa, yKibydyjyhn cea ogobpera
N nuueHue HeonxogHe Aa 6u ce [pojektTHom cybjekty ob6e3beguna npasa
cnyxbeHocT nporasa W Apyra 3emibvllHa MpaBa kKoja Cy HeonxogHa 3a
cnposohense lNpojekTa;

(r) ocnoboantn of MAB v uapuHa, cBa pobGpa, pagoBe W ycnyre koje je
npubasno 3ajmonpuman koju noctyna npeko MPE wnu [MpojektHn cybGjekT, 3a
Mpojekat n koju cy omHaHcMpaHn n3 cpegcrasa 3ajma;

(x) npegysetn cBe pagwe Koje cy notpebHe 3a obesbehumBarbe agekBaTHUX
cpefcTaBa 3a 3asplueTak [1pojexTa;

(n) ocurypatun uMmnnemMeHtauujy AKUMOHOr nfiaHa 3a XUBOTHY M OPYLUTBEHY
cpeauHy m ycknaheHoct [pojekTHor cybjekta ca EBRD [llonutukom >XMBOTHE 1
APYLWTBEHE CPpeanHe;

)] omoryhutn pga [pojekTHM cybGjekT nocedyje agekeaTHe pecypce WU
oaroBapajyhe kBanmdurkoBaHo 0cobsbe TOKOM MMMNIIEMEHTALM|E N HAKOH 3aBpLueTKa
MpojekTa; n

(k) npeHeTn cpegcrtBa koja he ce duHaHcupaTn wm3 cpenctaBa 3ajma wm
MHBecTuumnoHmx rpaHToBa Ha lNpojekTHn cybjekT npema notpebw.

YJAH IV - OBYCTABA; YEP3AHKE
Opemak 4.01. OO6byctaBa

3a notpebe Opgerbka 7.01(a)(xvii) (Obycmaea) CrtaHgapOHux ycrnosa
nocnosana npeunsmpaHo je cnegehe:

(a) 3aKOHOAABHU N perynaTtopHU OKBUP KOjU Ce MPpUMEHYje Ha EHepreTckn cekTop
Ha TepuTopujn 3ajmonpumMua byae namereH, CycneHaoBaH, YKUHYT, NMOHULWTEH UMx
OOPEKHYT Ha Ha4YMH Apyradmjn og OHor Koju je ogobpuna baHka y nucaHoj hopmu;

(6) Cratyt [lpojekTHOr cybjekta ©Oyaoe W3MeHeH, CyCrneHAOBaH, YKWUHYT,
MOHULUTEH WU OOPEKHYT;

() MpojekTHM cybjekT He UCNyHUTU HujedHy of CcBOjux obases3a u3 YroBopa O
NpOojeKkTy; unu

(@) BNacHUWTBO Hapg [1pojekTHUM cyBjekToM ce npeHece Ha Guno Kojy Apyry
cTpaHy ocum [paga, ocum ako baHka HWje gana npeTxogHO NUCMEHO odobpene 3a
TakaB NpeHocC.

Opemvak 4.02. YOGp3awe gocnenoctu

3a notpebe Opervka 7.06(cp) (Cnyyajesu ybpsama) CtaHgapaHMX ycroBa
nocrnoBaka: cBaku of gorahaja HaBedeHux Ogerbky 4.01(a)-(a) (Obycmasa) nsHag
ce gecuo n Tpaje 6e3 nogHowewa npasHor cpeactesa Tpugecet (30) gaHa HaKoH
wTo baHka o Tome obaBecTn 3ajmonpumua.
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UNAH YV - CTYNAKE HA CHAI'Y
Opemak 5.01. lpeTxoaHu ycnoBM 3a cTynake Ha cHary

3a noTtpebe Operbka 9.02(y) CraHgapgHux ycnoBa nocrioBakwa cnegehm
enemMeHTn cy aeMHUCaHN Kao AOAATHU YCIOBM 3a CTynake Ha CHary OBOr yroBopa
1 YroBopa O MpojekTy:

(a) paTudukaumja Yrosopa o 3ajmy og ctpaHe HapogHe CkynwtunHe Penybnuvke
Cpbuije;

(6) YroBop O MpOjeKkTy je MNOTnNucaH W [OCTaB/ibeH Yy QOPMU U CagpPXUHU
3apoBosbaBajyhum 3a baHky M ucnyweHn Cy CBWM YCIOBW KOjU NPEeTxXode HeroBom
CTynay Ha CHary, OCuM CTynaka Ha cHary YroBopa o 3ajMy;

(1) npaBHO MuWwrbewe MwuHucTapcTBa npasge y OpPMU U CaapPXUHK
npuxeaTrbMBUM 3a baHKy koje noTephyje Aa je YroBop 0 3ajMy nponucHo notspheH
oA 3ajmonpuMua 1 ga npeacTtaeiba Baxehy v npaBHy o6aBe3y 3ajmonpumua Koja ce
MOXe MU3BPLUMTU Y CKNaay ca HeroBvM yCrnoBuma;

(a) npaBHO MULLIbEHE Leda npaBHOr cektopa lpojekTHor cybjekta y doopmu m
cagpXuHu npuxeatibMBMMm 3a baHKy koje noTBphyje ga je YroBop O MpPOjekTy
nponucHo notepheH [pojekTHOr cybjekta M ga npencrtaBrba Baxehy M npaBHY
obaBedy [lpojekTHOr cybjekta kOja ce MOXe W3BPLWNUTM Yy CKragy ca HEroBum
ycrnosuma; u

(e) (ako je npumeHrbuBO), noTnucuBawe U npegaja WBIF  YroBop o
WHBECTULMOHOM rpaHTy Koju je motnucao 3ajmonpumal, noctynajyhu npeko MPE,
KOjU je NpOoMuWCHO MoTnNUcaH wunuM paTUUKOBaH y cknagy ca CBMM HEONXOAHWUM
BNagMHUM 1 KOPNOpaTUBHUM pagH-ama.

Opempak 5.02. lMpeTxogHu ycnoBu 3a NoBnayeke

3a notpebe Operbka 9.02(y) CraHpapgHux ycnoBa MocnoBawa, Kao [o4aTHU
YCINOBW 3a NoBIavYere cpeacTaBa NnpeMa OBOM YroBOpy HaBedeHo je cneaehe:

(a) YroBop O NPOjeKTHOj nogpuiun, y hopmu 1 cagpxmHu 3agoBosbaBajyhum 3a
BaHky, je noTnucaH v gocTtaereeH baHuu;

(6) JegvHuua 3a nmnnemeHTaumjy npojekta je dopmupaHa og ctpaHe MPE wu
MpojekTHoOr cybjekta ca oaroBapajyhum pecypcuma v agekBaTHO KBanvduKoBaHUM
ocobrbeM, y opMu 1 cagpxmHmn 3agoBorbaBajyhvm 3a baHky, n onepaTtusHa je; u

(u) UMeHoBaHe KBanuUKOBaAHWX KOHCyrnTaHata 3a noAapwky JeavHuum 3a
nvnneMmeHTauuvjy npojekta (y umnnemeHtaumju [llpojekta, ykrbyyyjyhu Habaske,
Haa30p Hag pajoBuMa, yrnpasrbawe NPOJEKTOM U u3BellTaBake, (PUHAHCUPAHO U3
WBIF rpaHT cpeactaBa, y3 YCrOBE aHraxoBaka koje je ogobpuna baHka) koju cy
MMeHoBaHU U MobunucaHu ga 3anoyHy CBOj 3agaTtak 1 NpuxesaTibuBK Cy 3a baHky.

Opemak 5.03. [lMpaBHa MuwIbewa

(a) 3a notpebe Operbka 9.03(a) CtaHaapAHMX ycrnoBa NOCMoBaka, MULLIbEHE
NN MULWIbEeHa NpaBHUX caBeTHUKa he y me 3ajmonpumMua gatm MMHUCTap npaege.
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(6) 3a noTtpebe Operbka 9.03(u) CtaHgapaHMX yCrioBa MocfoBaka, MULLIbEHE
UM MuWibewa npaBHUX caBeTHWKa he y mme [pojekTHor cybjekta gatn wed
npaeHor cektopa lNMpojekTHor cybjekTa.

Opemvak 5.04. Packupg 36or HecTynawa Ha cHary

OaTtym koju cnegu 180 paHa HakoH gaTyma oBor yroBopa ogpeheH je y
cmucny Ogerbka 9.04 CtangapaHux ycrosa NocrioBarba.

YJAH VI - OCTAJNE OOPEAOBE
Operbak 6.01. O6baBewTena

Cnepehe agpece cy npeumsnpare y cmucny Opgerbka 10.01 CtaHgapgHux ycrnosa
nocrnoBama:

3a 3ajmonpumua:

Peny6nuka Cpbuja
MuHucTapcTBo omMHaHcKja
KHesa Munowa 20

11000 Beorpang

3a: MuHucTap dpuHaHcuja
E-mail agpeca: kabinet@mfin.gov.rs
3a EBRD:

EBponcka 6aHka 3a 06HOBY 1 pa3Boj:
5 Bank Street

JloHgoH, E14 4BG

YjeauweHo KparbeBcTBO

3a: BaHkapcke ycnyre

E-mail agpeca: BankingServices@ebrd.com
TenedoH (3a kypupe): + 44 20 7338 6000
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KAO NOTBPOA HAMPEQO U3HETOI, yroBopHe cTpaHe Cy, NpeKko CBOjUX YypeaHo
oBnawheHnx npeacTtaBHuka, omoryhune pa osaj yroBop 6Gyge notnucaH y net
npumepaka n gocrtaeibeH y beorpagy, Cpbuja Ha gaH n roguHe Kako je Hanpepg
HaBedeHo.

PEMYBJINKA CPBUJA

MoTnucyje:

Wwme: Cununwa Mann
3Bamnse: NpBu notnpeacegHuk Brnage n muHuctap covHaHcmja

EBPOINCKA BAHKA
3A OBHOBY U PA3BOJ

Motnucyje:

Nwme: Matteo Colangeli
3Batbe: [upektop, PernoHanuu wed 3a 3anagHu bankaH
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NPUNOT 1 - ONMUC MNMPOJEKTA

1. Cepxa [pojekta je pa ce nomorHe 3ajMonpuMmuy Yy MW3rpagku Benuvke
conapHo-TepManHe enektpaHe y Hosom Cagy ca conapHMM KONEKTOPCKMM Norbuma,
CE30HCKMM CKnaguwitem TonnoTte, TONSIOTHOM NyMnom u e-koTrniom. lpojekat je geo
Tpeher Okeupa 3eneHu rpagosu Mpo3op 2 1 ykibyyyje AKLUMOHW NnaH 3a 3erfeHn
rpag (,GCAP”) koju passuja 'paa. MpeasuheHo je ga lMpojekat 6yae cydmHaHcMpaH
WHBECTULMOHUM rpaHToM Koju he o6e3beantn EY npeko WBIF-a.

2. MpojekaT ce cacToju of HaGaBke goGapa, pagoBa M ycnyra 3a M3rpagwy
BEnvKe conapHo-TepmarnHe enektpaHe y Hosom Cagy ca conapHUM KONEKTOPCKUM
NorbMma, Ce30HCKMM CKaguLLTeM TOMsoTe, TONIOTHOM MyMMOM U €-KOTOM.

3. Ouvekyje ce na he lMNMpojekat 6utn 3aBpweH o 31. geuembpa 2028. rognHe.
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NMPUNOT 2 - KATETOPUJE U NMOBJIAYEHA CPELCTABA

1. Cnepeha tabena npukasyje kateropuje ctaBku koje he 6GUTKM uHaHCupaHe
cpeacteBMMa 3ajma, pacnogeny u3Hoca v npoueHaT nsgaTtaka 3a CTaBke Koje
he ce dumHaHcmpaTtn y cBakoj kaTeropuju. MNpensuheHo je ga lMNpojekaT byae
CyprHaHCMpaH UHBECTULMOHUM rpaHToMm EY npeko WBIF y n3Hocy o 20%
YKyNHe BPeAHOCTM NpojekTa.

2. bes o6avpa Ha opgpepbe u3 ctaBa 1. u3Hag, Hehe ©OuMTM noBnayewa
cpefcTtaBa JOK YroBOp O 3ajMy He CTynu Ha cHary.

3. baHka he umatn npaBo ga y nme 3ajMonpuMua nosyye u nnatu cedbu, Ha
natym gocneha, YnNucHy npoBusujy.

Kateropwja U3Hoc 3ajma (y MpoueHaT nspataka koje he
eBpuma) ¢mHaHcupaTtu EBRD

(1) Habaeka pobe, pagosa u 84.150.000 100% yroBopHe BpegHOCTH

ycniyra® 3a Npojekar (nexkrbyyyjyhn MAB n uapuHcke
gaxounHe)

(2) YnucHa nposu3auja 850.000 100%

YKynaH usHoc 85.000.000

TpaHwe 1 3ajma:

(1) HabaBka pobe, pagosa u 19.800.000 100% yroBopHe BpegHOCTH

ycnyra 3a [Npojekat (vckrbydyjyhu MNOB n yapuHcke
JaxobuHe)

(2) YnucHa nposu3auja 200.000 100%

YKynaH usHoc 20.000.000

TpaHwe 2 3ajma:

* Ykrbydyjyhu nogpwky JUIM v Hagsop y cnyyajy aa pmHaHcuparwe WBIF kacHu nnm
HWje JOCTYMHO.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyma Ha cHary OCMOr fdaHa of AdaHa objaBrbMBaka Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopu”.
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